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Zavezniska vojaska uprava
' 13 VOINI ZBOR

Splosni ukaz st. 48 B

POPRAVKI K SPLOSNEMU UKAZU ST. 48
TAKSE IN PRISTOJBINE ZA LISTINE, KI SE PREDLOZIJO ZA JAVNI AVTOMOBILSKI
REGISTER '

Ker imam za potrebno popraviti sploini ukaz . 48 - Takse in pristojbine za listine, ki se
predloijo javnemu avtomobilskemu registru - v tistih delih Julijske Benedéije, ki jih upravljajo
Zaveznifke sile (in ki ge tu navajajo kot ozemlje™),

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN. polkovnik, J . A.G.D., vi%ji tastnik za civilne za-
deve,

UKAZUIJEM

CLEN I

Vse takse. navedene v splofnem ukaznu 5. 48 obsegajo takso za registracijo in dodatno
takso za soecialno zavarovanje.

CLEN 11

Zasebne listine, navedene v ¢lenih ITL. IV in V splofnega ukaza &t. 48, ki so bile sestav-
ljene in overovljene pred 7. aprilom 1946, so podvriene kolkovnim pristojbinam po zakonih &t.
1158 od 8. julija 1929 in 8. 700 od 4. julija 1941 pod pogojem. da se predloZijo javnemu avto-
mobilskemu registru za vpis v 60 dneh od dneva uveljavljenja tega ukaza. Ce se ne predlo-
Zijo v 60 dneh. so podvriene taksam in pristojbinam. navedenim v élenih ITI, IV in V splo-
nega ukaza 5t. 48,

CLEN 111

Takse, navedene v &lenu IL tega ukaza. veljajo tudi za prenos motornih vozil kakor
je navedeno v élenu IX splofnega ukaza &t. 48, v primeru prenosa pred 7. aprilom 1946,

CLEN IV
Ta ukaz stopi v veljavo na tem ozemlju na dan, ko ga podpifem.

Trst. dne 27 junija 1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik J.A.G.I.



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Voijni zbor

Ukaz st. 106 C

DOVOLJENI ODPUSTI IZ SLUZBE V JULIJU IN AVGUSTU 1946
DODATEK K UKAZU ST. 108

Ker doloéa 6. I ukaza $. 106 od 6. aprila 1946 :

7 wveliavo od II. aprila 1946 morijo biti delavci in namedéenci v industriji na tem ozem-
ljiu, ki so podvrieni kolektivni delavski pogodbi z dne I5, junija 1941 in sedenji prepovedi glede
odpudfanja, odpus deni od slusbe v soglasju s pogoji in omejitvams, ki bodo tu nadalje dolofeni,,, in

ker ¢l. II odst. I tega ukaza doloéa :

Noben delodajalec ne sme odpustiti delavce in uradnike v preseZku naslednjih odstokov
skupnega §tevila delavcev in wradnilov, zaposlenih na dan 31. decembra 1945: 10%, med II. in
30 aprilom 1946, oba dneva vkljulena ; 59, med I. in 3I. majem 1946, oba dneva vkljuclena. V
primeru, da bi se zdelo potrebno, raztegniti omejitve za odpus fanje po 36. juniju 1946, bodo gle-
de tega izdani nadaljni ukazi®,

in ker imam za zaZeleno in potrebno raztegniti omejitve za odpudéanje za dobo od 30. juni-
ja do vitev¥i 3I. avgusta 1946,

zato zdaj jaz. ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., vidji fastnik za eiviine zadeve,

UKAZUJEM

CLEN T

DOVOLJENI ODPUSTI IZ SLUZBE V CASU OD 30. JUNIJA DO VSTEVSI
31. AVGUSTA 1946

V éasu od 30. junija do Stevii 31. avgusta 1946 ne sme noben delodajalec delaveev ali
namefiéencev, navedenih v élenu I ukaza &t. 106 od 6. aprila 1946 odpustiti te delavce in
namesdence preko enega (1) odstotka skupnega Stevila delaveev in name¥éencev. zaposlenih
na dan 31. decembra 1945.

CLEN II
UKAZ ST. 106 IN 106B OSTANETA V VELJAVI

Odstavel: 1. — Vsi drugi predpisi v ukazih &t. 106 in 10613 od 4. maja 1946 ostanejo v

zgoraj navedenem ¢éasu v polni veljavi.
\
Odstavel: 2 — Posebna brezposelna podpora po sploinem ukazu §t. 82 gre z uéinkom
od 1. julija 1946 vsem delaveem in nameSdencem, ki so bili odpuSéeni po 1. januarju 1946 od
katerega koli podjetja ali urada, ki ni indistrijskega znacaja, ¢eprav ti delavei in names éenci
nimajo pravice na navadno brezposelno podporo iz obveznega zavarovanja.

CLEN II1
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan. ko ga bom podpisal.

Tist, dne 5. julija 1946,
ALFRED C. BOWMAN

polkovnik J.A.G.D.
vigji ¢astnik za civilne zadeve




ZAVEZNILISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 139

POSEBNA PODPORA ZA HRANO ZA BREZPOSELNE MORNARIJE

Ker se zdi potrebno odrediti zatasno izpla éevanje posebne podpore za hrano za brezposel-
ne mornarje v onih delih Julijske Benedije, ki jil upravijajo Zavezniske sile (in ki se tu oznaéu-
jejo kot ,0zemlje*)

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN., polkovnik. J.4.G.D., vi&fi Castnik za civilne za-
deve,

UKAZUJEM

CLEN I
PODPORA ZA HRANO ZA NEZAPOSLENE MORNARIJF
Zadasna podpora za hrano (ki se tu dalje oznaduje kot .podpora®), se dovoli onim brez-

poselnim mornarjem, ki imajo svoje stalno bivalis¢e na tem ozemlju in na katere se nana-
fajo dolo¢he tega ukaza, kakor so nifje navedens.

Podpora se izpla¢a za 6 meseéno dobo s pri¢etkom 1. novembra 1945.
CLEN 1I
PRAVICA NA IZPLACGILO
Odstavel: 1. — Za prejem podpore so upravi¢eni mornarji:

a) ki so bili dne 1. novembra vpisani v sezname uradov (Uffici di collocamento della
gente di mare) pristaniskih kapitanij v Trstu in Pulju, in.

b) ki s0 sedaj brez posla in nimajo pravice do navadnce brezposelne p u(ll e na. podla-
gi obveznega zavarovanja niti do posebnih ugodnosti zaradi neprostovoljne brezposelnosti po
ukazih #t. 13 od 1. septembra 1945, in &. 82 od 5. marca 1946, in

¢) ki so pluli na italijanskih ladjah bodisi neprekinjeno ali za dobo ne manj kake 5
let v petnajstletnem razdobju, ki konéa 1. avgusta 1945, ter za dobo najmanj 6 mesecev, bodi-
si neprekinjeno ali ne, od 10. junija 1940 do 8. septembra 1943,

Sluzba na krovu ladij, ki so bile v posebni misiji repatriacije italijanskih drzavljamov
in bivie italijanske Vzhodne Afrike, se mora Steti v zgoraj navedeno festmeseéno dobo.

Odstavek 2. — V primeru mornarjev, ki so bili zaprti ali konfinirani iz politiénih raz-
logov pre. | J'l'.lllJETﬂ 1945, ni potrebno, da je petletna doba plovbe, ki jo zahteva prejinji od-
stavek. bila dovriena v petnajstletnem ru,zd{)blu ki konéa 1. avgusta 1945.

Sestmesedéna doba plovbe, ki je dolotena v prejinjem odstm ku de ne nanaa na IMOr-
narje one izmed sledeéih kategorij : .

a) mornarje, ki so bili vpoklicani v _Ubol‘o?,énf.) 8ilo in so bili najmanj 3 masece v slu#bi
na vojnem podroéju ;

b) mornarje, ki so bili izkreani zaradi nezgode, ki jo je povrzodila vojna ;

¢) mornarje, ki so bili izkreani iz razloga, ker je bila zaradi vojne poikodovana ladja:
na kateri so bili name&éeni ;

d) mornarji. ki so bili zaradi vojne najmanj 6 mesecev zaprti ali konfinirani ;

e) mornarje, ki so bili zaprti ali konfinirani iz politi¢nih razlogov pred 1. julijem 1945

Odstavelz 3. — Mornar nima pravice na izplaéilo podpore v primeru:

a) & je odklonil sprejeti sluzbo na krovu ladij ali sprejeti katero koli zaposlitev. ki
s0 mu jo ponudili drugi uradi za zaposlitev (Organi di collocamento) po osvoboditvi prista-
nitéa, kjer je vpisana ;



b) & je bila objavljena dokondéna odloéba epuracijskih komisij, postavljenih s splo-
#nim ukazom %t. 7 in 8 od 11 julija 19845, s katero je bi! mornar suspendiran za dobo. za Lkate-
ro' zahteva podporo.
CLEN IIT
ZNESEK PODPORE
Zmesel podpore, ki se mora izpladati je :

a) Lir 100.— na dan za mornarje, ki imajo kvalifikacijo kapetana dolge plovbe, po-
morskega strojnika in krovnega radiotelegrafista ;

b) Lir 100.— na dan za mornarje s kvalifikacijo kot ,Padrone marittim»*. _motori-
sta navale® 1. in 2. razreda in ,fuochista autorizzato® pod pogojem. da so sluZili kot ,Ufficia-
li di coperta® ali ,,Ufficiali di macchina® v zahtevanem Zestmeseénem éasu med-vojne plovbe,

¢) Lir 80.— na dan za vse druge kategorije mornarjev.

CLEN 1V
I1ZPLAGEVANJE PODPORE

“Pristaniska kapitanija (Capitaneria di porto) izpladuje podporo mornarjem. ki so bili
proglafeni za upravifene prejemati podporo.

CLEN V
USTANOVITEV NADZORSTVENE KOMISIJE s
Odstavel: 1. — 8 tem se ustanavlja posebna zadasna komisija, ki se ima postaviti pri

vsaki pristaniSki kapitaniji v namenu, da ugotavlja upraviéenost oseb do podpore v smislu
tega ukaza. S tem se pooblaséa ta komisija, da sprejema pro3nje brezposelnih mornarjev in
da odloéa, ali so prosilei upraviéeni prejemati podpore po tem ukazu ali ne, in &e so. v kakem
znesku.

Ce se odloéi, da je prosilec upraviéen prejemati podporo, odredi komisija pristaniski kapi-
taniji, da na to izvrsi izplaéilo po 6l IV. tega ukaza.

Odstavek 2. — Komisijo sestavljajo ti-le &lani :

@) Poslujoéi pristanifki kapitan (Comandante del Porto), ki predseduje komisiji ali
pa, ée on ne more vriiti te dolénosti, namestnik, ki ga on v ta namen postavi.

b) Drugi élani komisije bodo predstavniki sledeéih uradov, ki jih morajo pismeno pred-
lagati Zavezniski vojaiki upravi: en predstavnik urada za delo ; en predstavnik finanéne in-
tendance ; dva pooblaitena predstavnika nameSéencev ; dva pooblaitena predstavnika u-
druzenja brodolastnikov (Associazione degli Armatori).

Te ¢lane postavi Zaveznitka vojaika uprava.

Sestankom komisije prisostvuje uradnik. doloden od poslujodega pristanitkega kapi-
tana, ki posluje kot tajnik komisije.

CLEN V_i
VELJAVNOST UKAZA

Z izjemami kakor so tu posebej navedene, stopi ta ukaz v veljavo na dan, ko ga podpi-
Serm.

Trst, dne 3. junija 1946.

g : ALFRED C. BOWMAN
polkovnik J.A.G.D.
visji éastnik za civilne zadebe .




ZAVEZNISKA .VOJAﬁKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 142

DOVOLJENJE DRUZBI ,RIUNIONE ADRITICA DI SICURTA’“ ZA ZVISANJE
ZIVLJENJSKIH ZAVAROVANJ BREZ ZDRAVNISKEGA PREGLEDA

Ixer sodim, da je zaZeleno, dovoliti zavodu | Rmm’ong Adriatica di S"acwrd delniski dmz-
:’ﬂ, g more uvests brez zd'r‘a':mwk‘ega fprpque’da, za mm rffl Juh? ske Beneé Eije, k1 ga u;mavl)ajo Yavez.‘
niske sile (in se t w navaja kot ,ozenlje"),
zate zdaj jaz. ALFRED (‘ BOWMAN, QJOU»OE.-nLk, J.A.G.D., vidji lastnik za civilne za-
deve,
UKAZUJEM :

CLEN I
Anoninmi druzbi ,Riunione Adriatica di Sicurta’® se s temdovoljuje zviSati najvisji
znesek Zivljenjskega zavarovanja, ki ga more uvesti brez zmdravniikega pregleda, od 25.000
lir ma 100,000 lir, t. j. Zivljenjsko zavarovanje, ki ga navajajo tarifi C in D, potrjeni po mi-
nistrskem odloku z dne 10. oktobra 1937, ter tarifa E, potrjena po ministrskem odloku z dne
'20. decembra 1937.

CLEN II
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stopil v valjavo na dan, ko ga bom podpisal.
Trst, dne 3. junija 1946. '
ALFRED C. BOWMARN
po}kovmk J *\ G.D.

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz &t. 145

DOLOCITEV PRISPEVKOV POLJEDELCEV IN POLJEDELSKIH DELAVCEV
ZA SOCIALNO ZAVAROVANJE LETO 1946
Ker imam za potrebno, doloéiti v onih delih Julijske Beneéije, ki jih upravljajo Zavez-
nitlke sile (in ki se tu navajajo kot .ouemlje®), prispevke, ki jih morajo pladevati poljedelci in
poljedelski delavei socialno zavarovanje za leto 1946,
zalo zdaj joz, ALFRED O, BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D.. vi&ji Gastnik za civilne
zadeve :

UKAZUJEM :
CLEN I.
VISINA PRISPEVEKOV ZA LETO 1946

Vsi poljedelei in poljedelski delavei na tem ozemlju pladujejo za leto 1946 te - le prispevke :
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a)

1)

3)

4)

5)

o )
2)

3)

Za vsak dan sluzbe delaveev s plado. najsi so zaposleni pri poljedelskih delih ali

pri oskrbovanju Zivine ;

1) dele# za bolezensko zavarovanje :
4.50 lir za vsak delovni dan modkega
3.04 lir za vsak delovni dan Zenske ali otroke

2) dele# za starostno in invalidno zavarovanje :
Temeljni prispevek :
0.54 lir za vsak dblovni dan moikega
0.27 lir za vsak delovni dan Zenske ali otroka

Dodatni prigpevelk: :
3 lir za vsak delovni dan mofkega, Zenske in otroka ;

3) Delez za zavarovanje proti jetiki :
Temeljni prispevek :
0.12 lir za vsak delovni dan mo¥kega :
0.10 lir za vsak delovni dan Zenske in otroka.

Dopolnilni prispevek :
1.556 lir za vsak delovni dan moskega ;
1.30 lir za vsak delovni dan Zenske in otroka.

4) Dele# za zavarovanje za poroko in porod :
0.073 lir za vsak delovni dan moskega ;
0.08 lir za wvsak delovni dan Zenske in otroka.

5) Dele# za drufinske doklade :
1.50 lir za vsak delovni dan mofkega, #enske ali otroka.

b) za vsak opravljeni delovni dan dninarjev :

dele# za bolezensko zavarovanje :
6.40 lir za vsak delovni dan mogkega ;
4.10 lir za vsak delovni dan Zenske in otroka.

Dele# za starostno in invalidno zavarovanje :
Temeljai ' prispevelk :

V 0.54 lir za vsak delovni dan mogkega ;
0,27 lir za vsak delovni dan #enske in otroka.

Dodatni prispevek -
3 lire za vsak delovni dan moskega, Zenske in otroka.

Dele# za zavarovanje proti jetiki:
Temeljni prispevek: 0.20lr
~ Dodatni prispevelk :- 2:605hr

Delez za zavarovanje za poroko in porod:
0.24 lir za vsak delovni dan motkega ;
0.22 lir za wsak delovni dan ¥enske in otroka.

Dele# za rodbinske doklade : 1.50 lir za vsak delovni dan moikega, Yenske ali otroka.

¢) Za vsak delovni dan polovinikih zapupnikov (mezzadri) in kolonov :
delez za bolezensko zavarovanje 1.40 lir '

delez za zavarovanje proti jetiki:

Temeljni prispevek : 0.0625 lir
Dodatni prispevek : 08125 lir

Dele# za zavarovanje za poroko in porod 0.075 lir za wvsak delovni dan moflega,

zenske ali otroka.




CLEN II
DODATNI PRISPEVKI ZA ZAVAROVANJE PROTI JETIKI ZA LETO 1945

; Dele# dodatnega prispevka za zavarovanje proti jetiki, ki ga morajo plagati poljedelj-
ci za leto 1945, se vpiSe v sezname za leto 1946 in znafa 1/12 deleZa, doloenega za leto 1946

1

a) Za vsak dan slu’be delaveev s plafo, najsi so zaposleni pri poljedeljskih delih ali
pri oskrbovanju Zivine ali ne

0.13 lir za vsak delovni dan mofkega,
0.106 lir za vsak delovni dan #%enske in otroka,

b) Za vsak opravljeni delovni dan dninarjev 0.217 lir;

¢) za vsak opravljeni delovni dan polovinskih zakupnikov (mezzadri) in ko'onov : 0.0677
lir.

CLEN III
PRISPEVEI NA BREME LASTNIKOV ZEMLJISC ODDANIH V ZAKUP

Lastniki zemlji#&, oddani v zakup. pladajo v odst. (a) in (b) élena 1. tega ukaza navede-
ne deleZe za vsak delovni dan, ki jim gre v breme za dela izboljéanja in ureditve posestva.

CLEN IV

PRISPEVKI ZA NEZGODNO ZAVAROVANJE DELAVCEV V POLJEDELSTVU

Prispevki, ki se morajo vpisati v sezname davka na zemljiita za leto 1946 v razmerju
s katastrsko ocenitvijo (estimo catastale) po odst. 1 élena 3 zakona &t. 942 od 16, decembra
1939, za nezgodno zavarovanje delaveev v poljedelstvu, znafajo za vsako okroZje tega ozem-
lja skupno : :
okrozje Trst 1.281.463,10
okrozje Goriea 3,752.181,40
okrozje Pulj 159,482,70

CLEN V
STETJE DELOVNIH DNI ZA RACUNANJE PRISPEVKOV

Odstovek . — Delezi, navedeni v &l L. tega ukaza se radunajo za delovne dneve, ugoto-
vljene za poedine poljedelske obrate po Wr. zak. odl. od 28. novembra 1938. %. 2138 = odno-
snimi izvriilnimi predpisi.

Odstavek 2. — Pri poljedelskih obratih, ki zaposlujejo delavee s ‘stalno placo, se racu-
na 3tevilo njihovih delovnih dni v pogledu prispevkov po odstavku a) &lena 1. tega ukaza s
30t V primarih, kjer so stalno plaéani delavei zaposleni pri poljedelskih delih ali pri oskrbo-
vanju #ivine, ge ti delovni dnevi odstejejo od onih, ki 50 obratu pripisani za obdelovanje pose-
stva in oskrbovanje Zivine,

CLEN VI
- ' BREME PRISPEVKOV

Odstavek 1. — Delodajalei nai zadr#ijo od mezde delojemalcev te-le deleze vseh prispev-
kov, ki so jih pladali za svoje delojemalce :

1) Prispevki za bolezensko zavarovanje, zavarovanje proti jetiki, za poroko in porod :
eno polovico delefev, navedenih v élenu T.

érka a)dt, 1 2,3 in 4
érka b)st. 1, 2, 3 in 4
trka Gkt e vined




tega ukaza. .

2) Prispevki za starostno in invalidno zavarovanje:
eno tretjino delezev, navedenih v &lenu L

érka a)kt. 2
térka b} st 2
tega ukaza.

Odstavel: 2. — Delodajalei naj nadalje zadrZijo od mezd delejemaleev znesek prispev-
kov, navedenih v élenu I. ¢rka a) in b) tega ukaza, ki bi jih morda moral kolon ali polovinski
zakupnik (mezzadro) pladati sam ali na ra¢un delavcev, ki jih je ta kolon ali polovinski najem-
nik zaposlil za sebe.

CLEN VII
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifem in uéinkujejo vse njegove doloébe od
1. januarja 1946 dalje.
Trst, dne 13. junija 1946,
ALFRED C. BOWMAN
\ polkovnik J.A.G.D.

vi%ji tastnik za civilne zadeve

ZAVEZNI§KA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz §t. 148

ODLOZITEV PLACILA AMORTIZACIJSKIH OBROKOV ZA DOLGOVE USTANOV
ZA GRADNJO HIS

Ker imam za potrebne posebne ukrepe v pogledu nekaterih pogodbenih doloéh pri zadol-

Sitvah ,Zavoda za ludske hise v Trstu* (Istituto autonomo per le Case Popolari di Trieste) in

Obéekoristne gradbene druzbe v Triicu (Associazione Hdile di Pubblica Utilita di Monfalcone)

- ki se tu dalje oznadujeta kot , Ustanove za gradnjo his* - pri bankah, zavarovalnih zavodih in
zawdi-h socialnega zavarovanja - ki se tu_dalje oznaéujejo kot ,upniski zavodi® -,

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., visji dastnik za civilne za-
deve,

UKAZUJEM
CLEN 1
ODLOZITEV PLAGILNIH OBROKOV

Odstavek 1. — ,Ustanove za gradnjo hi5“ so s tem pooblmbene odlo#iti plagilo obro-
kov za posojila, katera, so jim dali ,upniski zavodi®.

Odstavek 2. — Prednje pooblastilo se nanaa na plaéilne obroke, ki so zapadli in niso
bili plaéani na dan uveljavljenja tega ukaza, in na pladilne obroke, ki bodo zapadli kasneje
do roka 2 let po formalni proglasitvi, da je vojna kontana.

Odstavel: 3. — To pooblastiio se ne ti¢e platila drzavnega prispevka za obresti Z dovo-

ljenih posojil. Ti prispevki se morajo dalje plagevatis,upniskim zavodom® po pogojih, po kate-
rih so bila dovoljena.
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CLEN II
PLACILO ODLOZENIH PLACILNIH OBROKOV

Odstavek 1. — Obresti plagilnih obrokov, ki so odloZeni po ¢l. I tega ukaza, teéejo
tisti visini, kakor je dogovorjeno v posojilni pogodbi.

Odstavek 2z, — Visina odlozenih letnih obrokov z obrestmi vred se doloéi po poteku ro-
ka odloZitve, in se mora plagati v obrokih po&ensi z enim letom po dneva normalne zapadlo-
sti, dogovorjene v posojilni pogodbi in v wisini, ki je doloéena v tej pogodbi.

Odstavek 3. — Vsa jamstva. pogoji in doloébe za pladila, ki so dogovorjeni v prvotnih
posojilnih pogodbah, ostanejo v veliavi. dokler se ne izvréi plaéilo odloZenih plaéilnih obro-
kov z obrestmi vred.

CLEN III
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpiSem.

V Tretu, 12, junija 1946.

ALFRED C. BOWMAN

polkovnik, J.A.G.D.
visji castnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 150

PRISPEVKI ZA SOCIALNO ZAVAROVANJE IN DRUGE OBLIKE SOCIALNE POMOCI
SPREMEMBA SPLOSNEGA UKAZA ST. 47 IN UKAZOV ST. 102. 103 IN 104

Ker imam za pravi¢ne in potrebne izvestne spremembe v obstojedh ukaz'h, ki se tiojo
prispevkov za razne oblike socialnega zavarovanja in socialne pomodi v tistem delu Julijske
Benedije, ki ga upravljajo Zaveznitke sile (in se tu spodaj navaja kot . ozemlje").

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik J.A.G.D., vigji castnik za civilne za"
deve,

UK AZOU 3 EXM
CLEN 1

PRISPEVKI SE MORAJO PLACEVATI OD PRVE PLACILNE DOBE
PO 16 FEBRUARJU 19246

Odstavel: 1. — Na tem ozemlju se imajo pladevati dodatni prispevki za zvigane pokoj-
nine za starost in invalidnino. doloéene z ukazom 5t. 102 od 5. aprila 1946, prispevki za dodat-
ne brezposelne podpore, dolo¢ene z ukazom 5t. 103 od 5. aprila 1946 in prispevki za dodatne
brezposelne podpore, dolotene z ukazom &t. 103 od 5. aprila 1946 in prispevki za dodatne do-
klade jetiénikom, doloene z ukazom %t. 104, od prve plaéilne dobe po 16. februarju 1946 in
se s tem zgornji ukazi. ki odrejajo plaédilo od prve placilne dobe po 29. decembra 1945, v tem
smislu popravljajo. 1

Odstavel 2. — Vkljub gornji dolo¢bi se ne spremeni élen 11 ukaza &t. 102 niti odstave
5 ¢l IIT ukaza 3t. 104 o dodatnih prispevkih za starostne in invalidske pokojnine in za obvez
na zavarovanja zoper jetiko v primeru poljedeljskih delaveev in ostanejo te doloébe v veljavi
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CLEN T1I

SPLOSNISUKAZ S8T. 47 UZINKUJE OD PRVE PLACILNE DOBE PO
15. FEBRUARJU 1946

Odstavek 1. — Splofni ukaz &. 47 od 20. marca 1946 o prispevkih za druzinske doklade,
ki med drugim doloéa osnove delavskih zasluzkov in najvisje omejitve teh zasluzkov v svrho
odmere prispevkov, se s tem popravlja tako. da mdinkujejo vse doloébe tega ukaza od pove
plaéilne dobe po 16. februarju 1946 namesto od prve plaéile dobe po 29. decembru 1945,

Odstavel 2. — Zgornja sprememba sploinega ukaza &t. 47 se ne nanafa na prispevke
za dopolnitev zasluZka na pndlﬂ.gi zmanjfanega Stevila delovnih ur industrijskih delaveev,
dolodene v ukazu 5t. 105 od 5. aprila 1946 in ostanejo dolo¢be splofnega ukaza 3t. 47, Ki jih
je povzel ukaz &t. 105, Se naprej v veljavi za te prispevke od prve plam}np dobe po 29. decembru
1945.

CLEN III

PRISPEVKI ZA DOPOLNITEV ZASLUZKA INDUSTRIJSKIH DELAVCEV

/

Z udinkom od prve plaéilne dobe po 10. novembru 1945 znasajo prispevki. ki jih je pla-
devati ekladu za dopolnitev zasluzka industrijskih delaveev (Cassa Integrazione Guadagni)59;,
namesto prejinjih 39,

CLEN 1V
VSI PRISPEVKI GREDO V BREME DELODAJALCEV

Odstavel: 1. — a) DeleZe na prispevkih za izvestne vrste zavarovanj. ki so tu spodaj na-
§tete. Katere so po obstojeéih zakonih dol#ni plagevati delavei, plaéujejo od zdaj naprej na tem
ozemlju delodajalei skupaj z delezi, ki padejo nanje, tako da platujejo delodajalei vse pri-
spevke. To breme je imeti za obveznost delodajalcev z wvsemi zakonitimi uéinki in se e na-
dalje raéuna na podlagi kosmatega zasluika delaveev. Delodajaici zanj nimajo pravice do
povradila s strani delavecev,

b) Zgornja -loloéba se nana%a na vse panoge produktivne dejavnosti.

Odstavek 2. — Dolotbe prednjega odstavka tega élena se nanadajo na slede¢e vrste za-
varovanja in podpore :

@) Splotno obvezno zavarovanje za starost in invalidnost ter za preZivele druzinske
¢lane téh zavarovancev.

b) Obvezno zavarovanje proti jetiki.

¢) Obvezno zavarovanje za neprostovoljno brezposelnost.

d) Obvezno zavarovanje za porod in poroko.

¢) Dopolnila pokojnin za splofno obvezno zavarovanje za invalidnost in starost ter za
prezivele druzinske élane teh zavarovancev in na nadomestne oblike teh socialnih podpor ka-
kor tudi na druge dajatve <-0eialnﬂga zavarovanja.

/) Obvezno bolezensko zavarovanje v industiji, poljedeljstvu trgovini. Kreditnih, za-
varovalnih obratih in v zasebnih obratih za pobiranje davkov. :

g) Nadomestne oblike splofnega obveznega zavarovanja za starost in mva.hdnoqt in pre-
zivele druzinske ¢lane teh zavarovancev.

Odstavel 3. — Prispevki delodajaicev odstavku 1 tega &lena za nadomestne oblike splo#-
nega obveznega zavarovanja za starost in invalidnost ter za prezivele druZinske élane teh
zavarovancev obstojajo iz njjihovega deleza na teh prispevkih in iz takega dela deleza
delaveev, ki je enak prispevkom delaveev za splofno obvezno zavarovanje.

Odstavel 4. — Obveznost delodajalcev na pladevanje deleia delavskih-prispevkov v
smislu pdstavka 1 tega élena teée od sledeéih rokov :

a) Za dopolnila navedena v odstavku 2 e) tega élena od prve placilne dobe po 16. fe-
bruarju 1946,
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b) Za vse druge vrste zavarovanja in podpore navedene v odstavku 2 tega élena od
prve pladilne dobe po 10. maju 1946, :

Delodajaléi morajo povrniti delaveem zneske, ki so jih zadrZali od delavskih zasluz-
kov po zgoraj navedenih rokih za delavske deleze na prispevkih k oblikam zavarovanja in pod
pore, nastetim v odstavku 2 tega ¢lena.

Odstavek 5. — Deleie prispevkov za dobo od 16. februarja do 31. maja 1946 za doklade,
dolo¢ene v ukazih &t. 102. 103 in 104, ki so jih dosedaj morali pla¢evati delaveiinijh zdaj mora-
jo plaéevati delodajalei v smilslu tega ¢lena, morajo placati delodajalei v Stirih enakih zapored-
nih meseénih obrokih, vendar nekvarno dolznosti, plac¢ati tako] v eni vsoti deleZe prispevkov,
ki so jih odzdaj delodajalei sami morali plaéevati.

Odstavel: 6. — a) Ce delodajalec zadrzi delavski zasluzek v katerem koli znesku za pla-
¢ilo prispevkov, ki jih mora plaéati po tem ukazu sam, je to prekriek, ki se za vsak primer kaz-
nuje z globo od 100 - 300 lir,

b) Istotako je prekriek, kaznjiv kakor je zgoraj navedeno za vsak primer, ¢e sprejme
delodajalec od delavea povraédilo katere koli vsote, ki jo je placal delodajalec kot delez delav-
cev na prispevkih, ki jih mora po tem ¢lenu placati sam.

CLEN V
DAN VELJAVNOSTI UKAZA

Z izjemami, kakor so zgoraj posebej navedene, stopi ta ukaz v veljavo na dan, ko ga
podpisem.
Trst, 12. junija 1946. :
ALFRED C." BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.
vigji ¢astnik za civilne zadéve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 1565

DELOVANJE IN IMOVINA USTANOVE ,,FASISTI(‘..NOI ZDRUZENJE DRUZIN
5 STEVILNIMI OTROKI (,UNIONE FASCISTA FRA LE FAMIGLIE NUMEROSE")

Ker ukaz 4. 6 z dne 18. avgusta 1945 razpuida fadistiéno stranko in wustanove k njei spa-
dajode, od nje odvisne ali kontrolirane v tistem delu Julijske Beneéije, ki ga upravljajo Zavezni-
&lee vojubke sile (ki se tu navaja ,ozemlje”), in

ker je z istim ukazom ,,fa¥istiéno zdrufenje drutin s Stevilnimi otroki™ bilo razpus$éeno ter
se sedaj zdi potrebno in umesto poskrbeti za prodajo niegove imovine,

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D.. vitji éastnik za civilne za-
deve,

UKAZUJEM

CLEN I
RAZPUST IN PREDAJA POSLOV IN IMOVINE

Odstavel: 1. — 8 tem je , FaSisti¢no zdruzenje druzin s &tevilnimi otroki® (tu nadalje
oznadeno kot ,zdruZenje*), formalno progladeno za razpuscéeno. :
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Odstavek 2. — a) Vse posle zdruZenja na tem ozemlju bo od sedaj naprej vréila drzav-
na ustanova za zaSéito materinstva in otrok (,Opera Nazionale per la protezione della, Mater-
nita’ e dell’Infanzia) tu nadalje oznaéena kot ,drzavna ustanova®.

b) Vsa imovina zdruw-n]a, na tem ozemlju se prenafa na ,driavno ustanovo®, ki se ji
s tem narodéa uporabiti to imovino s posebnim ozirom na druZine s Stevilnimi otroki.

¢ ) »Drzavna ustanova® sledi, v kolikor je to mogow odredbam in pogojern darilnih
listin in oporoénih doloéb, ki se nanafajo na tozadevno imovino zdruZenja, s posebnim ozirom
na koristnike teh daril in oporoénih doloéh.

d) Glavni &astnik dobrodelnega odseka Zavezniike vojaike uprave ukrene vse, kar je
potrebno za I‘azpust navedenega L(lrlll.enja v okrozjih na tem ozemlju in za predajo imovine
wdrzavni ustanovi®, kakor je zgoraj doloéeno.

Odstavel 3. — Pri razpolaganju z imovino zdruZenja se ,driavna ustanova® ne bo ozi-
rala na zakonite predpise zdruZenja, ki dajejo izvestne ugodnosti in prednosti na temelju prav-
nega ¢lanstva pri tem zdruzenju.

Te ugodnosti in prednosti se morajo  dajati od sedaj naprej poglavarjem druZin s Ste-
vilnimi otroki. Za poglavarja druzin s Stevilnimi otroki je imeti poglavarja revne druzine =z
najmanj sedmimi Zivedimi otroki. Otroki moskega spola. ki so padli v boju tekom vojne ali
so umrli v vojagki sluzbi med vojno se itejejo v to Stevilo.

CLEN 11
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan, ko ga bom podpisal.

Trst, dne 22. junija 1946.
- ALFRED C. BOWMAN

polkovnik, J.A.G.D.
visji ¢astnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13\Voini zbor

Ukaz §t. 157

ZACASNO NAPREDOVANJE SODNEGA OSEBJA
Ker imam za zafeleno in potrebno urediti zadasna napredovanja sodnega osebja za leto 1946
v skladu z veljavnimi zakoni v tistem delu Julijske Beneéije, ki ga upravljajo Zavezniske sile (in
ki se tu navaja kot ,ozemlje™),

zato zdaj iaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., vidji éasinik za civilne za-
deve,

UKAZUJEM

DEL I
NAPREDOVANJE SODNIKOV

CLEN 1

VISJI SODNISKI SVET
Odstavek 1. — a) S tem se ustanavlja zaéasni vi§ji sodnitki svet, dodeljen apelacijskemu

sodid¢éu v Trstu, da izvrsi potrebne pretese (skrutijije) in priporo¢i zaéasna napredovanja za
leto 1946 sodnikov na tem czemlju, kakor je tu nizje navedeno.
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b) Ta svet je sestavljen iz Prvega predsednika apelacijskega sodiséa v Trstu kot pred-
sednika, iz generalnega toZilea v Trstu kot predsednika. iz generalnega tozilea v Trstu in iz
treh drugih sodnikov na tem ozemlju s éinom najmanj éetrte stopnje, ki jih doloé predsednik
apelacijskega sodigéa v Trstu. Tajnik sveta je sodnik apelacijskega sodid¢a v Trstu, ki ga dolo-
& predsednik. - .

Odstavek 2. Svet ima vse pravice viijega sodnifkega sveta, navedene v élenu 213 in
sl. sodnega reda (Ordinamento giudiziario) od 3L januarja 1941, &. 12 (ki se tu navaja kot
,80dni red®) : ;

Odstavek 3. — Pri prestresanju primerov za napredovamje in klasifikacije oseb. upra-
vigenih za napredovanje, se svet ravna po predpisih sodnega reda ¢élen 165, odstavek 1, &, 166,
in él, 167, odstavek 1, 2 in 3.

CLEN II
STEVILO NAPREDOVANJE IN PRAVICA NANJE

Vikji sodnifki svet izvrSi potrebni pretres za

a) napredovanja po sluzbeni dobi za .izredne zasluge” na 3 mesta s ¢inom odgova-
rjajo¢im kasacijskemu svetniku (IV. stopnja).

Pravico na to napredovanje imajo svetniki apelacijskega sodiida in sodniki enakega
éina, ki so na prvih dvanajstih mestih uradne ocenitve, odobrene od Zavezniike vojakke upra-
ve.

b) Napredovanja na podlagi sluZbene dobe za ,zasluge” in ,izredne zasluge® na 6 mwest
s ¢inom svetnika apelacijskega sodiséa in enakim é&inom (V. stopnja), ki se dele na:

I. — 4 westa za sodnike, namestnike javnih toZilcev, prve pretorije in pretorije, ki do-
kazejo pravico do napredovanja za ,izredne zasluge”. Dve mesti sta za sodnikl i namestn ke
javnih to#ileev in dve za prve pretorije in pretorije.

2) Dve mesti za sodnike namestnike javnih toZileev, ki dokazejo pravico do napre-
dovanja le za ,zasluge“. :

Do teh napredovanj se smatrajo upravidcene :

Sodniki in namestniki javnib tozilcev, ki na prvih 18 mestih uradne ocenitve in prvi
pretorji, v kolikor gre za ,izredne zasluge®, ki so na prvih 3 oziro a 5 mestih uradne ocenit-
ve,

¢) Napredovanja na podlagi qluybens- dobe za ,zasluge® in izredne zasluge® na eng
mesto prvega pretorja.

Pravico na upodtevanje pri tem napredovanju imajo :
Pretorji, ki bodo dovrsili najmanj 17 let sluzbe ket sodniki na dan 31. decembra 1946.

CLEN I1II
PREDLOIZTTEV SODNISKIH IZDELKOV

Odstavele 1. — a) Predsednik vi$jega sodnifkega sveta ustanovljenega s tem ukazom
mora opozoriti v postev prihajajode sodnike pismeno na njjhovo pravico, da se udeleZijo pre-
tresa na napredovanje v 15 dneh od uveljavljenja tega ukaza.

b) Ti sodniki morajo predloZiti svetu po sluZbeni poti najkasneje do 31. julija 1946
osem svojih sodnidkih izdelkov, ki so jih izdelali v ¢asu od drugega polletja 1942 do prvega
polletja 1944,

Sodniki smejo tudi priloZiti do 8 drugih svojih qodmsk]h izdelkov, ki so jih izdelali ka-
dar koli in kakrsne koli druge dokaze sposobnosti.

¢) Pretorji, ki pridejo v postev za napredovanje po élenu IT. (¢) tega ukaza, morajo
predloziti svetu le 5 svojih sodnigkih izdelkov, ki so jih izdelali v zgoraj navedenem éasu. Vendar
smejo dodati do 5 drugih svojih sodniskih izdelkov, izdelanih kadar koli in kakréne koli druge
dokaze sposobnosti. -

Odstavel: 2. — V primeru, da kateri sodnik ni opravljal sodnigkega dela v zgoraj nave-
denem ¢asu, ali da ni izdelal zadostno &tevilo sodnitkih izdelkov, dolod predsednik sveta dru-
go razdobje za sodnifke izdelke dotiénega sodnika.
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_ Odstavek 3. — Kdor ne izpolnjuje zgoraj dolo¢b v dolo¢enem ¢asu. ne pride v poitev
za napredovanje, \ .

Odstavek 4. — Prej navedene sodnitke izdelke mora predloZiti obenem s sluzbenim li-
stom dotiénega sodnika in & poroédilom o njegovi strokovni sposobnosti in vedenju vodja nje-
govega urada.

CLEN 1V
PREDLOZITEV SEZNAMOV ZAVEZNISKI VOJASKI UPRAVI

Sezname sodnikov, ki se priporo¢ajo za napredovanje na podlagi pretesa, razporeje-

nih v skladu s predpisano kvalifikacijo po ,zaslugah® in izrednih zaslugah® in po sluzbeni

dobi, je predloziti Zavezniiki vojaski upravi v odobritev skupaj 7z vsemi spisi pretresa, kakor
doloéa zadnji odstavek élena 160 sodnega reda.

DEL II

PREDPISI ZA NAPREDOVANJE OSEBJA SODNE PISARNICE IN TAJNISTVA

CLEN V
KOMISIJA ZA PRETRES
Odstavek 1. — Komisiji za nadzorstvo in disciplino pri apelacijskemu sodi$¢éu v Trstu
se s ftem zacasno poverjajo posli Osrednje komisije za pretres za za tasna napredovanja v letu
1946 v visje éine kanclistov, pomo#nih kanclistov, tajnikov in pomo#nih tajnikov.
Odstavelk 2. — Prej navedena komisija mora takoj pri¢eti s pretresom poloZaja prej na-
vedenih uradnikov na tem ozemilju v skladu z zakoni, ki so veljali dne 8. septembra 1943, in

predloziti ZavezniSki vojaiki upravi seznam priporodenih napredovanj z omejitvijo Stevilo
prostih mest na tem ozemlju v vsaki poedini stopnji.

DEL 11T

NAPREDOVANJE DRUGEGA SODNEGA OSEBJA

CLEN VI
KOMISIJA PODROCJA
Komsiija podroc¢ja za sodne uradnike in sluge pri apelacijskem sodif¢u v Trstu mora
prideti takoj s pretresom vsega tega uradnega osebja na tem ozemlju in na podlagi pravie in

zaslug po veljavnih zakonih predloZiti Zaveznitki vojafki upravi seznam priporodenih napre-
dovanj za leto 1946 v vigje stopnje.

DEL 1V

SKUPNI PREDPISI ZA NAPREDOVANJA
CLEN VII

OMEJITVE NAPREDOVANJ

Odstavek 1. — Sodno osebje, ki je doseglo po zakonu doloéeno starostno, mejo, ne pri-
de v poStev za napredovanje, ¢eprav je %e v sluébi.
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Odstavek 2, — Ne pride v poftev Za napredovanje sodno osebje, ki je bilo precisdenc
{epurirano) s konéno odlo¢bo epuracijske komisije. glasedo se na suspendiranje ali odpust.
ali proti kateremu je bil uveden ali tede postopek ¢is¢enja na dan uveljavljenja tega ukaza
ali pred ¢éasom objave ukazov Zaveznidke Vojaske Uprave, ki urejajo taka napredovanje.

CLEN VIII
BREZPRIZIVNOST

“Proti pretresu za napredovanje v smislu tega ukaza ni depusten priziv ali drug pravni
lek. ; !

CLEN IX
IZVRSITEV NAPREDOVANJ

Vsa napredovanja pe tem ukazu izvrii Zaveznitka vojasika uprava z upravnimi ukazi.
X } p P

CLEN X
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifem.

Trst, 16. junija 1946,

' ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.

vitji ¢astnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 159

JURISDIKCIJA APELACIJSKEGA SODISCA V TRSTU V VRSENJU POSLOV
KASACIJSKEGA SODISCA

Ker odreja splosni ukaz 5. 6 od 12. junija 1945 v odstavkw 2, da ni donusten noben prav-
ni lek proti odloébam katerega koli sodiséa, ki posluje na tem ozemlju na sodiséu katere koli pri-
stojnosti izven tega ozemlja (pri Cemer pomeni ,ozemlje" tisii del Julijske Benedije, ki ga uprav-
ljnjo Zavezniske sile) in s tem odpravija pristojbo na kasacijsko sodiiée v Rimu, in

ker se zdi potrebno spremeniti na apelacijsko sodifée v Trstu posle in oblast kasacijskego
sodi& éa odloéati o pristojbah v primerih, kjer je po zakonwu, ki so bili veljavni na dan 8. septembra
1943, dovoljena pritoiba naravnost na kasacijsko sodisée a) proti razsodbam in drugim odloébam
sodis ¢ in sodnikov na prei stopnji in b)) zaradi odlo anja v vseh drugih vprasanjth, ki se utegne-
jo pojaviti pri sodiséih na tem ozemlju, o katerih ta sodiféa po zakonu ne morejo soditi ali odlo-
Cati,
zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J. A.G.D., vifji éastnik za civilne za-
deve,

UKAZUJEM
CLEN 1!
PRENOS NEKATERIH POSLOV KASACIJSKEGA SODISCA NA APELACIJSKO SODISCE

Odstavek 1. — a) S tem se podeljuje apelacijskemu sodi&éu v Trstu pravica sojanja o
pritozbah v vseh primerih, kjer je po zakonih, ki so bili veljavni na dan 8. sepetembra 1943,
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i

pritozba dopustna naravnost na kasaeijsko sodiiée 1. proti razsodbam in drugim odloébam
sodi%é in sodnikov prve stopnje in 2. zaradi odloéanja o vsch drugih vpraganjih, ki se utegnejo
poiaviti pri sodiséih na tem ozemlju, o katerih ta sodiféa po zakonu ne morejo soditi ali odlo-
cati. v

b) Pri iZvrSevanju zgoraj navedenega pravosodstva bo poslovalo apelacijsko sodifte
v Trstu kot kasacijsko sodiée z vsemi pravicami in v skladu z vsemi doloé¢bami, ki se nana-
fajo na kasacijsko sodiite razen kolikor je 5 tem ukazom drugace dolodeno.

¢) Pri poslovanju kot kasacijsko bo apelacilsko sodisée odlo¢alo vedno v senatu 5
élanov, ki jih doloéi predsednik apelacijskega sodi%éa od primera do primera.

Odstavek 2. — a) Doloébe v odstavku 1 tega élena je uporabiti pri konénih sodbah in
drugih tam navedenih odloébah. ki se razglasijo po dnevu uveljavljenja tega ukaza, in pri dru-
gih tam navedenih vpraanjih, ki se pojavijo po tem dnevu.

'b) Doloébe v odstavkn 1 je uporabiti tudi pri konénih sodbah in drugih tam navedenih
odloébah, ki so bile razglasene podéenki od vitetega 12. julija 1945 dalje in pred uveljavljenjem
tega ukaza, in pri vseh drugih tam navedenih vpra%anjih. ki so se pojavila v tem dasu. Ge-
neralni prokurator in prizadete stranke morajo vloziti pritozbe proti tem razsodbam, odloé-
bam in teh vprafanjih tekom 3 mesecev od dneva uveljavljenja tega ukaza. ker sicer izgubijo
pravico do njih,

CLEN 11
PRAVICA PRAVNEGA ZASTOPANJA ODVETNIKOV
Odstavek 1. — Za pravno zastopanje pred apelacijskim sodistem v Trstu, poslujoéim
kot kasacijsko sodiiée ni potreben vpis v poseben seznam odvetnikov. upravicenih za zasto-
panje pred kasacijskim sodiséem.
Odstavel: 2. — Posle javnega zastopnika (pubblico ministero) pri apelacijskem sodiséu
v Trstu poslujocem kot kasacijsko sodi¥ée bo vrdila generalna prokura pri apelacijskem sodi-
geén v Tratu.
CLEN TIT
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz stopi v veljavo na dan objave v Uradnem listu Zavezniike vojaske uprave.
Trst, dne 18, junija 1946,
ALFRED C. BOWMAN

polkovnik. J.A.G.D.
visji castnik za civilne zadeve.

ZANEZNISKA VOJASKA WUPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 160

PREDPISI ZA IZPLACEVANJE KREDITNIH LISTIN, KI SO PODVRZENE POSTOPKU
AMORTIZACIJE IN LISTIN. KI SO IZDANE S KLAVZULO NEPRENOSNOSTI

Ker imam za primerno izdati predpise za izpladevanje kreditnih listin, ki so podvriene

postopku amortizacije in listin, ki so izdane s klavzulo neprenosnosti v tistem delu Julijske Bene-
éije. ki ga upravljajo Zavezniske wvojaske sile (tu nadalje oZnodenem kot ,ozemlje®),
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zato zdaj jaz, ALFRED €, BOWMAN, polkoynik, J.A.G.D., vifji tastnik za civilne za-
deve,

UKAZUJEM
CLEN I
1ZPLACEVANJE LISTIN

Odstavele 1. — Tzplacevanje menic, denarnih nakazil, éekov in na splosno kreditnih li-
stin navedenih u Kr. Zak. odl. z dne 21. decembra 1932 &t. 1736, ki so bile izgubljene, u-
kradene ali uni¢ene, se sme vriiti v skladu z navadnim postopkom za amortizacijo, predvide-
nem v zakonu v roku do Zest mesecev po koncu vojnega stanja pod pogojem,

a) da dolZnik da osebno jamstvo. ¢ée celotni znesek obveznosti ne presega petindvaj-
settisoé lir,

b) da dolinik da hipoteko ali stvarno jamstvo, ki more obstojati iz driavnih vredno-
stnih papirjev in iz drugih vrednostnih papirjev, ki jih zakon pripoznava kot enakovredno
jamstvo &e celotni znesek obveznosti presega petindvajsettifo¢ lir.

Odstavel 2. — To osebno jamstvo, hipoteka ali stvarno jamstvo mora kriti glavnico
in obresti obveznosti. pri ¢emur se obresti ra¢unajo za eno leto po zakoniti obrestni meri.

Odstavek 3. — Predpise odstavkov 1 in 2 tega ¢lena je uporabiti tudi za listine, ki so iz-

dane s klavzulo neprenosnosti, pri katerih je dovoljeno izplacdilo na podlagi ¢lena 87 Kr. zak
odl, z dne 21. decembra 1933 2. 1736 v primeru kadar so izgubljene, ukradene ali uniéene.

CLEN II
POSTOPANJE. KADAR NI JAMSTVA ;

('e se more dati jamstvo, hipoteka ali stvarno jamstvo v smislu ¢l. T. tega ukaza, polo-
zi dolinik znesek obveznosti na obrestljiv ratun po poteku trideset dni od dneva priobéitve

amortizacijske odloce, :
Ce gre. za neprenosne listine, polozi dolinik znesek obveznosti na taksen raéun po po-
teku trideset dni od konca 15 dnevnega razdobja predvidenega v ¢l. 97 3t. 1736.

CLEN 111
REGISTRSKA PRISTOJBINA
Listina o osebnem jamstvu po él. L. tega ukaza je podyrzena samo stalni registrski pri-

stoﬂnm stirideset lir. Hipoteka ali stvarno jamstvo po tem élenu je podvriena isti pristojbi-
ni z dodatno stalno pristojbino Stiridesetih lir.

CLEN IV
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan, ko ga bom podpisal.

Trst, dne 21. junija 1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.
visji tastnik za civilne zadeve

.



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 162

POVECANJE OTROSKE BOLNICE IN DOBRODELNIH USTANOV .BURLO GAROFOLO“
TER ..Dr.ALESSANDRO IN AGLATA DE MANUSSI“ NA DRZAVNE STROSKE

Ker je otroska bolnicd in dobrodelna ustanove Burlo Garofolo in dr. Alessandro e Aglaia
de Manussi (tu nadalje oxnaéena kot _bolnica™), edina otrotha bolnica v Trstu. <n

ker bolnica ne odgovarja sedawniim in bodoéim potrebam za zdravljenje otrolk ter je zato po-
trebno njeno povedanje, in

ker bolnica nima sredstev pofrebnih v to namen ;

zato zdai jor, ALFRED O BOWMAN, pollkownik. J.A.G.D. vi§ji’ éastnik za civilne
zadeve,

UKAZUJEM:

2 CLEN 1

Odstavel: 1.
S tem se dovoljuje zgraditev dveh dodatnih paviljonov k belnici, enega za dojencke

n drugega za ogroZene od tuberkuloze. za skupni znesek 137.000,000 lir.

Odstavel: 2
Celotni znesek stroikov za ta paviljona bo nosila drzava in k temu ne bodo dolzni niti

delno prispevati bolnica, triafka obéina, ali kaka druga ustanova sedaj ali v bodode,
Cdstavek 3.

Gradnjo bo izvrsil civilni tehniéni um:l v Trstu (Genio Civile di Trieste) pod nadzorst-
vom' Zavezniske vojaske uprave

CLEN 11
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan, ke ga bom podpisal.

Trst, doe 21. junija 1946.
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik J.A.G. T

visji castnik za civilne zadeve

ZAVEZNIEKA ' VOJASK A UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 163

VELJAVNOST UKREPOV IN PREDPISOV S STRANI IN ZA CASA TAKO IMENOVANE
ITALIJANSKE SOCIALNE REPUBLIKANSKE VLADE

Ker je bila tako imenovana italijanska socinlna republikanska vlada nezckonita in new-
starna wlada, katere ukrepi so brez pravne veljave, in

ker so Ze prejsnji ukazi, ki jih je objamla Zavezniska vojadka uprava formalno proghsala
dr s0 mnogi njeni akrepi in predpisi brez pravnega udinka na tistem delu Julijske Benedije, ki

ga fipravljajo Zaveznikke sile (ki se tu navaio kot ,ozemlje”), in
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" ker imam za wmestno formalng proglasitév, da so bili i did sb iSbestni drugi taki wkrepi
in predpisi brez pravnega wéinka na tem ozemlju, ;
zato zdaj jez. ALFRED . BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D.. wiiji éastnik za civilne

zadeve,
UKAZUJEM:
_ CLEN T.
; UKREPI IN PREDPIS! BREZ PRAVNEGA hﬂINKA
‘Odstavel 1. v

Naslednji ukrepi in predpisi s strani in v ¢asu italilanske socialne republikanske vlade
so bili in brez pravnega udinka : :

a) uredbe in krepi vlade ;

) konfiskacije in zaplembe s strani katerekoli upravne ali politi¢ne ustanove :

¢) podelitev in preklie driavljanstva ;

d) suspendiranje in izbris iz poklienih seznamov iz politi¢nih razlogov ;

¢) podelitev odlikovanj ; 1

7) postavitev borznih posredovaleev in notarjev z izjemo, da ostanejo veljavne pravue
in druge listine, ki so jih sestavili ti notarji pred dnem uveljavljenja tega ukaza ;

i) upravni akti na podlagi zakonov in uredb, ki jih je objavila tako imenovana vlada.

i) odstopi imovine Kraljevske hite (beni demaniali) in prenosi drzavne imovine (beni
patrimoniali dello Stato) ; ) ; :

k) ukrepi o razpolaganju z imovino javnih ustanov, konfederacij, federacij, sindikatov,
drzavnega zavoda za zadruiniftvo in od njega odvisnih zadrug, Seprav so bile te
ustanove razpuféene in njihova imovina likvidirana v ¢asu sestave prej navedene
tako imenovane vlade ;: nadalje likvidacija in zroZitev teh ustanov.

Odstavel: 2.

Kljub zgornjim predpisom sme Zaveznitka vojaska uprava tekom enega leta od dneva
uveljavljenja tega ukaza z ukazom proglasiti ukrepe, navedene v odstavkw 1-¢, 1-¢, 1-4, 1-&
ali nekatere od njih, da se smatrajo @ pravno veljavne. Ta proglasitev =e sme omejiti na iz-
vestne svrhe.

Odstavel 3.

a) Vsem drugim ukrepom in predpisom zgoraj navedene tako imenovane vlade, ki niso
navedeni v odstavlku 1. tega ¢lema ali v drugih ukazih, ki jih je doslej objavila ali ki jih bo
objavila Zaveznitka vojatka uprava, se daje in naj imajo pravno wveljavo,

b) Vendar sme Zaveznifka vojatka uprava na lastno pobudo ali na prosnjo katerekoli
prizadete stranke proglasiti. da so ti ukrepi in predpisi ali nekateri izmed njih bili in da so brez
pravnega uéinka. V to svrho se smejo objaviti ukrepi od primera do primera tekom enega leta.
po uveljavljenju tega ukaza.

Odstavek 4.

Eljub drugim predpisom tega élena so naslednji akti s strani in za fasa re’ima tako
imenovane vlade veljavni in' se od sedaj papre] ne sme z ukazi vzeti njihovo pravne ve-
ljavnost in uc¢ineh iz razlogoga. ker so hili izvrieni ali so nastali za ¢asa tega rezima: alkti
glede civilnega stanja ; vpisi hipotek in listine o nepremiéni imovini (iscrizioni ipotecarie) ter
katastrski vpisi in operacije (traserizioni ed operazioni eatastali).

CLEN II
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ge cbjavi v Uradnem listu Zaveznitke vojaske uprave.
Trst, dne 11. junija 1946, _
¢ : : ALFRED C. BOWMAN

‘polkovnik, J.A.GIN
vidji eastnik za civilne zadeve
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA~
13 Viajnr zbar

Ukaz st. 164

PROGLASITEV GRADNJE CESTE TRZASKO PRISTANISCE — PADRIC ZA OBCEKORISTNO

Ker imam gradnjo ceste od triaskega pristaniiéa do Padrida za obdekoristno, in

ker je Zaveznidka vojaika uprava odobrila nacrt gradnje te ceste, ki ga je predioZila delnidha
drutba ,, Autovie Venete™ v Trstu

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J. A G.D., vidji fastnik za civilne za-
<o UKAZUJEM:
CLEN L
PROGLASITEV OBCEKORISTNOSTI

@) S tem se proglaga, da je v javno dobro in korist gradnja javne ceste Trzasko prista-
nigée — Padri¢ po naértu, ki ga je predlozila delniska druzba ..Autovie Venete® v Trstu, in
ki ga je odobrila Zavezniika vojaska uprava.

b) Ta proglasitev ima vse uéinke po zakonih. ki so bili v veljavi na dan 8. septembra
1943,

CLEN IL

VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz stopi v veljavo na dan. ko ga podpisem.

Trst, dne 21. junija 19406
&
ALFRED C. BOWMAN

vigji ¢astnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

> »
Ukaz st, 165
NADZOR NAD MLETVIJO ZITA TER NAD IZDELAVO KRUHA IN TESTENIN
Ker se zdi potrebno nadzirati mletev Zita in izdelavo kruha ter testenin v tistih delih Julijske

Benedije, ki jih upravijajo Zavezniske sile (ter se tu navajajo kot .ozemlje™),

zato zdaj jaz, ALFRED €. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., visji Clastnik za civilne
zadeve,

UKAZUJEM:
CLEN L
MLETEV ZITA

Doloébs, ki urejajo mero éistote ter so ali bodo v veljavi glede mletve Zita v industrij-
skih mlinih, bodo s tem veljali za mletev Zita v obrtnih mlinih.
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CGLEN IL
IZDELAVA TESTENIN IN KRUHA

Tovarne in pekarne, ki so pooblaséene za izdelavo testenin in kruha za zasebnike, bodo
uporabljali samo moko, ki je bila zmleta v skladu z doloébami, ki urejujejo mero &istoto moke.

CLEN -I1L

PREPOVEDANO ZADRZANJE MOKE ALI STRANSKIH ZITNIH PROIZVODOV, KI NISO
BILI MLETI V SOGLASJU Z DOLOCBAMI

Nihée ne bo smsl zadriati v posesti moko ali kakrine koli stranske proizvode pri izde-
lavi moke, ki ni bila zmleta v smislu dolo¢b. ki urejujejo mero ¢istote, razen ée je ta moka ali
stranski proizvodi pridelek, ki ga oblast, odgovorna za nadzor nad zivili, razdeljuje.

CLEN IV,
KAZENSKA DOLOCBA

Kréitve vseh ali katerih koli dolo&b tega ukaza bodo veljale za prestopke. ki jih lahko
obravnavajo civilna sodi¢a v skladu s ¢l. 650 kazenskega zakonika.

CLEN V.
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz bo stopil v veljavo da dan mojega podpisa.
Trst, dne 9. Julija 1946. j ¥ ;
ALFRED C. BOWMAN

polkovnik, J A.G.T.
viiji castnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 166

POVPRECNE MEZDE MLATICEV ZITA ZA DOLOCITEV PODPOR PRI POSKODEBAH,
KI IZVIRAJO IZ POKLICNIH NESREC

Ker sodim, da je primerno in potrebno doloéiti povpreéne ali obidajne mezde za delovno
dobo v 1. 1046 mlatifem Zita za zrafunavanje podpor pri poskodbah, ki izvirajo iz poklicnih nesred,
za tisti del Julijske Benedéije, ki ga upravljajo Zaveznidke sile (in se tu navaja kot .ozemlje™),

zato zdai jaz, ALFRED (. BOWMAN, polkevnik. J.A.G.D.. vidji éastnik za civiln®
zadeve.

UKAZUJEM:
CLEN 1.
POVPRECNE ALI OBICAJNE MEZDE
V soglasju s él. 40 Kr. odl 7,. dne 17. avgusta 1035, 8. 1765, se 11:1ﬁi(‘(111_i@ mezde pro-
glagajo za povpreéne ali obicajne dnevne mazde mlati¢em 7ita na ozemlju v delovni dcbi L

1946 za zaradunavanje podpor pri poskodbah. ki se izplaéujejo za poskodbe. izvirajoce iz - po-
IYienih nesred : .
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a) za strojnika. k; uporablla parne lekomohile.. ... ... ... . ... L2002 5w
. b) za kuFiaga, ki kuri lokomobile ................ ... A 200.— lir,

¢) za strojnika. ki upravija eksplozijske ali elektritne sile.......... 225.—- lir
d) za vodjo eksplozijskega ali elektriénega stroja. ki nima pooblastila 200.— lir
e} za pomoénika strojnika ali kurjada. ... .00 ioi Lo ioo o0, 190 1iv
Plodatmitatide nakindalos broadbnlebol el o sadlae o f et 4 oo 175,— }ir
@) za tiste, ki so zaposleni pri mlatilni stiskalnici. slami. zrnju, refetu

e U0 L I SRR B R R R B AR TR e i 160.— lir
AT T gapA ToTA Lo s e T e e R T R el L P ANy [ 1 R L
1) pompine-delawleet LM LEN TEHEEATTE JIA THOM 211 100.— Tir
7) pomeZni delageisEpenil8 loh 22, 1000 W, ITH LW J08 oo e s 80.— lir

CLEN IL

DOLOCITEV PODPOR ZA POSKODBE PRI NESRECAH
Odstavek I.

Osnovna mezda za doloditev podpor za zadasno delonezmoZnost, ki izvira iz poklicne
nesrede v skladu s ¢l. 39 Kr. odl. z dne 17, avgusta 1935, 5t. 1765, bo enaka 300/360 povpreéne
obi¢ajne mezde, dolodene v prejinjem élenu tega ukaza.

- Odstavek 2.

Letna mezda za doloditev podpor. plaéljivih za stalno delanezmoznost, ki izvira iz in-
dustrijske nesreée. ter podpora, plaéliiva preostalim druZinskim élanom, bo enaka 300 kratni
povprecn. obi¢ajni mezdi. dolodeni v ¢él. 1. tega ukaza.

_Odstavek 3.

Nié, kar vsebuje fa ukaz, ne spreminja doloéb, ki jith vsebuje tretji odstavek ¢l 39 Kr.
odl. z dne 17. avgusta 1935, &. 1935, ki po obstal v polni moéi in veljavi.

CLEN IIIL
VELJAVNOST UKAZA
: Ta ukaz stopi v veljavo na dan mojega podpisa.
Tret. dne 5. julija 1946.
: i ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J. A G.I.

visji c¢astnik za civilne zadeve

A2 AVIEZ Nol§ KA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

T Lo* v
Upravni ukaz st. 46
ZACASNO DOVOLJENJE NOTARJU BAISSERU GUIDU ZA POSLOVANJE V TRSTU

Ker je v koleqiju notarjev v Trsiu prosio mesto, katero tmam za zafeleno in potrebno zas2sl
zato zdaj jaz. ALFRED €. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., vi&ji dasinik za civilne

zadeve,

UKAZUJEM
kakor sledi :

1) Dr. BAISSERU Guidu, ki je bil imenovan za notarja s Kralj. odl od 18. novembra
1926 & sedezem v Pazinu. notarsko okrozje Pulj, se 8 tem zadasno dovaljuje poslovati in imeti
svoj sedez v Trstu %
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2) To dovoljenje se daje pod pogejem, da imenovani notar 5 registrirati toden prepis
tega ukaza po predpisu ¢l 18, 3t. 3 zakona pd 16. februarja 1913, 5t. 89, v 30 dneh po dneva
uveljavljenia tega ukaza in da v istem roku izpolni vse obliénosti, ki so potrebne za otvoritev
zatasnega notarskega urada po &t 4 in 5 ¢lena 13 zgornjega zakona. Ta registracija se izvrsi
brez pristojbine.

3) Ker je imenovani notar e poloZil kaveijo, ki jo zakon zahteva za notar]e se Oplubtu
polozitve dodatne kawveije za zacasno dovoljenie po tem ukazu. £it

Ta ukaz stopi v veljavo na dan. ko ga podpifem.

Trst, dne 17. junija 1946:
ALFRED C. EOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.
vi&ji ¢astnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Upravni ukaz st. 47

IMENOVANJE BRUSAROSCO ELISEA ZA NADZORNIKA ZAVODA ZA PODPORO DE-
LAVCEM V BOLEZNI (ISTITUTO PER L' ASSISTENZA DI MALATTIA Al LAVORATORI)
NAMESTO POGASSI GIUSEPPE-ia

S tem
UKAZUJEM:

1) Da se drugi odstavek upravnega ukaza it. 6 od 20. septembra 1945 s katerim je bil
imenovan POGASSI GIUSEPPE za nadzornika Zavoda za podporo delaveem v bolezni (Isti-
tuto per assistenza di malattia ai Lavoratori) za oni del Julijske Beneéije, ki ga upravljajo
Zaveznidke zile, s tem razveljavi.

2. — Da se s tem zadasno imenuje BRUSAROSCO ELISEO za nadzornika navede-
nega zavoda do nadaljnega ukaza Zaveznitke vojaske uprave.

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifem.

Trst, dne 20. junija 1946.
ALFRED C. BOWMAN

polkovnik J.A.G.D.

viji ¢astnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor {

Upravni ukaz $t. 48

IMENOVANJE STROJEPISK PR! SODISCIH V TRSTU ZA DNEVNICARKE (AVVENTIZIE;
III. KATEGORIJE

Ker imam za wmestno imenovati strojepiske, shifbujoce pri sodiséih v Trstu, za dnevni-
carke 111. kategorije,
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zato zdaj jaz, ALFRED C. C. BOWMAN. polkovnik. J.A.G.D., vi§ji éastnik za civilne
zadeve, :

UKAZUJEM:

Naslednje strojepiske, ki so sedaj v sluzbi pri sodis¢ih v Trstu, so s tem imenovane za
dnevnicarke (avventizie) III. kategorije s pravico do place in doklad. ki gre osebju te kate-
gorije, z u¢inkom od 1. aprila 1946 :

MASTROMAURO LILIANA OkroZzno sodisée v Trstu

PATERNO ANNA OkroZno soditée v Trstu
NEGODI MARIJA Okrozno sodisée v Trstu
VIDMAR ELDA Javno tozilstvo v Trstu
GROSSI STELLA Okrajno sodigée v Trstu
DE MARCHI MARIJA Okrajno sodiite v Trstu
VALLE LILIANA Okrajno sodifée v Trstu
DEL CONTE ROSITA Okrajno sodifte v Trstu
POGGI ELDA Okrajno sodid¢e v Trstu

YV Trstu, dne 27. junija 1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A G.I.
visii ¢astnik za civilne zadeve
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ZAVEZNISKA VOJIASKA UPRAVA
GORISKO OKROZJE

Okrozni ukaz st. 90

RAZVELJAVLJENJE IMENOVANJA OKRAJNEGA ODBORA ZA OKRAJ 4-B

% ozirom na to da je bil Okraini Odbor za Okraj 4 - B vpostavijen in imenovan z OkroZnim
wkazom 3. 45 z dne I0. oktobra 1945, in

z ozirom na to, da se sedaj smatra potreben razpust tega Okrajnega Odbora,

Jaz., Major JAMES E. LONG., C.M.P., Okrofni Komisar za Gorisko Okrofie, vsled
ohlasti, k7 mi je dana po doloébah Splosnega Ukaza St. II

ODREJAM

da

naj bo razpuiten Okrajni Odbor za Okraj 4-B. imenovan in vpostavljen z Okroznim
Ukazom &t. 45.
Ta odredba ima veljavnost od dne 18. junija 19306.

Gorica, 18. Julija 1946
JAMES E. LONG
Major, C.M.P.
Okro#ni Komisar

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
GORILSKO0. . 0KRO02JE

Okrozni ukaz st. 91
IMENOVANJE OBCINSKEGA ODBORA ZA KRMIN

% ozirom na to, da je bil Obéinski Odbor za obéino KRMIN imenovan z Okroinim ukazom
. 36 z dne 13. septembra 1945., Okroinim ukazom 3. 45 z dne 10. oktobra 1945 in z OkroZnim
vukazom . 64 z dne 21 januaric 1946,

2z ozirom na to, da se smatra potrebna sprememba v imenovanju navedenega odbora,

Jaz, JAMES E. LONG, Major, C.M.P.; Okroini Komisar za Gorisko Okro¥je

ODREJAMN,

i 1) neha.ta biti v veljavi od dne izdanja te odredbe Okrozni ukaz &t. 36 in Okroini ukaz
2) :(: :)tﬁm Okroznim ukazom imenovane slede¢e osebe odbornikom Obéinskega Od-
bora za obéino I<rmin :
Predsednik : MIAN SIKST
Odborniki: PETRI MARIJA ANGELA
TORTUL IVAN
MACOR PETER
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CECOT VIRGIL
Namestniki : NADALE HUMBERT
CANTERUTTI VILJEM

Navedeni odbor bo imel vse pravice in bo podvrzen vsem
v oddellkku 7 Splodne odredbe %t. 11.

dolznostim. kakor 'rlaloéeno_
Ta ukaz ima veljavnostod dne 18. junija 1946,

sorica 8. julija 1946,

JAMES E. LONG

Major. C.M.P.
Okroini Komisar

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
GORISKO OKROZJE

Okrozna Objava §t. 1
IMENOVANJE EPURACIJSKE KOMISIJE PRVE ISTANCE

I. — S tem se javno naznanja da je Splofna odredba 3t. 7. izdana od Alfreda C. Bow-
mana, polkovnika J.A.G.D., Vifjega ¢astnika za Civilne Zadeve z dne 11. julija 1945 nas-
loveljena ., éis¢enje fasistic¢nih funkeijonarjev in uradnikov® v veljavi v coni Gorica.

2. — Namen te splofne Odredbe, kakor je bolj natanéno razvidno iz Odredbe sams

je da se s prav itnim in demokrati¢nim postopanjem odpustijo iz javnih sluzb vse osebe ki so
bile Fasisti in so zavzemale vidne in odgovorne sluzbe v éasu fadistiénega rezima ali ki so. po
8. Septembru 1943 sodelovale z Republikansko Fasistiéno Vlado.

3. — Ta sploina Odredba predvideva 1lbtanm]t9\ posebne komisije ki bo izvrievala
svoj posel v smislu odredbe.

. 4 — Clani te komisije za Goritko cono so bili izbran od Predsednika in Osrednjega
Izvrinega Odbora in imenovani od Zaveznifke Vojaske Vlade.

5. — Predsednik in #lani te komisije so slededi:

Predsednik : Avv. TESTA GEROLAMO, Corso Verdi &. 34

Clani : BISIAK-BAIT MILENA. via Favetti &. 24
BORGHESI BRUNO, Piazza Tommaseo
BRAINI RENATO, via 8. Gabricle &t. 28
DI CAMILLO GIUSTINO. via Angiolina &, 30
KOSMAN JANKO, Piazza Vittoria
Dott. MAMOLO PAOLO. via Rossini t. 13
MEDEOT CAMILLO, via Casale &. 38

PAOLETTI PIERQO, via Pascoli . 36
(Vsi stanujoéi v mestu Gorici)

MLECNIK ANGELO, Buccovizza (Gorica)
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6. — Naslov sedeza kjer posluje ta Komisija je Sodiée Via Nazario Sawro n. 15 i
quan.56é57é5.

7. — Cleni 1V in V te Sploine Odredbe razpravljajo o dolinostih ki so podrobno na-
vedeni in se titejo predstojnikov vsake uprave in podjetja e tudi samoupravne, kjer poslujejo
funkeijonarji in uradniki civilne drzavne uprave., krajevnih oblasti, drugih javnih institucij
in korporacij in posebnih podjetij, ki delujejo pod nadzorstvom javnih oblasti ali korporacij,
nadalje privatna podjetja, ki imajo v zakupu javna dela in tista drzavno priznana podjetja,
ki so drzavno vazna.

8. — Te dolinosti so sledee : nabiti na sedezu ali sede’ih kjer te uprave ali podjetja
poslujejo en ali ved izvodov Sploine Odredbe £t. 7, naznaniti vsem funkcijonarjem in urad-
nikom, da je hila Splogna Odredba &t. 7 uveljavljena v coni, da je uprava ali podjetje vklju-
deno v smislu prvega élena Sploine Odredbe, da izpolni in vlo#i na predpisani nadéin osebno
polo za vsako usluzbeno ali zaposleno osebo v upravi ali podjetju. ki spada pod kategorijo
»Nujno® in kategorijo ,,Normalni® kakor doloteno v élenu V Splogne Odredbe.

9. — Voditeljem teh uprav in podjetij se naznanja. da se tiskovine osebnih pol in iz-
vodi Splosne Odredbe &t. 7 lahko zahtevajo na sedeZu Komisije ki posluje na zgorajinem nas-
Tovu, !

Dano: 24 Julija 1945,

J. C. SMUTS
1it. Col.
(:luvernm' cone
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
ROEHE IS KO OKROQOZJE

Upravni okrozni ukaz
IMENOVANJE EPURACIJSKE KOMISIJE SVOBODNIH POKLICEV

I. — V zvezi z oblastjo ki jo meni daje Splofni Ukaz &t. 13, Jaz, pod pnlhu\n ik'E. S
* ORPWOOD. Royal Berkshire Regiment, Kemirar Puljskega okrozja. s tem lmmmjcm nasled-
nje osebe za Predsednika in za dlane epuracijske komisije svobodnih poklicev :

Fredsednil : Ing. MALUSA® ANTCNIO
Clani : Dott. CAROLILL.O Mif HEL
Dott. FERRARI ALDO
(. SFILLIGOI PIETROQ

2. —- Pisarne zgoraj mmenovane komisije se bodo nahajale v hi%i Coceib, Piazza Foro,
Pulj.

3. — V zvezi z zgoraj ‘menovano oblastjo, Jaz, s tem imenujem Dott. CARLA FRAN-

CHT za hranitelja spiska svobodnih pni{l.f ev. Njegova pisarna se bo nahajala v prestorih Sin-
dikata za svobodne poklice in umetnosti. via Jacopo da Pola.

Dano v Pulju dne 24. septem'ma 1945
E. 5. ORPWOQOOD
Padpolkovnik
OGkroini . Kom'sar v Fulju

LA VEILNISKA- VOJASKA UPRAVA
"PULJSKO OKROZIJE '

Upravni okrozni ukaz §t. 52

IMENGVANJE NCVIH CLANOV K EPURACIJSKI KOMISIJI SVOBCDNIH POKLICEV
V FULJU

. — Jaz. major, T. 8. BELSHAW, nemestnik Komisarja puljskega okroZja, 3 tem
imenujem

Avv. MAGNARINI ALBINA
Not. FRANCHI CARLA

kot ¢lana epuracijske komisije svobodnih poklicev v Pulju, na mesto Avv. FERRARI ALDA
in Prof. SFILIGOI Pietra, ki sta se odpovedala od zgoraj imenovane kcmisije,

in Avv. de PETRIS GIOVANNI MARCA

kot dodafni ¢lan k zgoraj imenovani kemisiji.

2. — Ta ukaz bo stopil takoj v veljavo.
Dano v Pulju dne 2. Julija 1946,
T. S. BELSHAW
Major
Nemestnik Okroznega Komisarja
v Pulju
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ZAYEZNISKA VOJASKA UPRAVA
PULJSKO OKROZJE

Upravni okrozni ukaz §t. 53
NAPREDOVANJA — FINANCNO NADZORNISTVO
— Jaz. Major T. S. BELSHAW. namestnik Komisarja puljskega okroja S
S TEM

zatasno povisam

DE BERNARDIO ROBERTO od 1L stopnje do 9. stopnje (Skupina C)
GIACOMAZZI GIUSEPPE od 11. stopnje do 9. stopnie (Skupina C)
KONAREK IDA od 13. stopnje do 11. stopnje (Skupina C)

TOMASI ANGELA od 11. stopnje do 9. stopnje (Skupina C)

DE SANCTIS EROS od 12. stopnje do 10. stopnje (Skupina C)
SGARBUL ENRICA od 11. stopnje do 10. stopnje (Skupina C)
MALUSA® GIOVANNI od 11. stopnje do 9. stopnje (Skupina C)

uradniki pri Finanénem Nadzornigivu puliskega okroZja.
2. — Ta povitanja =0 vzvratno veljavna od 1. julija 1945,

Dano v Pulju dne 3. julija 1946.
T. S. BELSHAW

Major
Namestnik Komisarja puljskega
okroija

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
PULJSKO OKROZJE

Upravni okrozni ukaz §t 54

ZACASNO IMENOVANJE DR. ANTONIO CANOR-ja ZA ZDRAVNIKA JETNISNIC V PULJU

. — Jaz. MAJOR T. 8. BELSHAW. Namestnik Komisarja za Puljsko OkroZje, stem

IEMNUJEM
Idr. Antonio Canos-ja za zdravnika jetnifniee — v Pulju (z meseéino 6000 lir).
3. — Ta ukaz bo stopil takoj v veljavo.

Dano v Pulju dne 9 Julija 1946
. T. S. BELSHAW
Major
Namestnik Komisarja
za Puljsko OkroZje
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BEVEHINISE AL VOJASK A UPRAVA
PULISKO OKROZJE

Upravni okrozni ukaz st. 55

ZACASNO IMENOVANJE DR. ADELCHI PARENTIN-A ZA ZDRAVNIKA PRI GASILSKEM
ODEORU V PULJU

1. — .J.Tr‘:z. Major, T. S. BELSHAW, Namestnik Komisarja za Puljsko OkroZje. stem
IMENUJEM

Dr. ADELCHI PARENTIN-A
za zadasnega, zdravnika pri Gasilskem Odboru (baza meseéine 6000 lir).
2, — Ta ukaz bo stopil takoj v veljavo.
Dano v Pli!jn dne 9 julija 1946.

T. S. BELSHAW
Major
Namestnik Komisarja

za Puljsko Okroizje
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Uradni list st. 23

ODSEK ZAVEZNISKE VOJASKE UPRAVE

Splosni ukaz

%

st

Ukaz

45 B

106 C

139
142

145

148

150

162

163
164

165
166

VSEBINA

1l DEL

TRZASKO POVELJSTVO

Popravki k splofnemu ukazu st. 48 Takse in pristojbine na listi-
ne ki se predloZijo za javni avtomobilski register .........

Dovoljeni odpusti iz sluzbe v Juliju in Avgustu 1946 - Dodatek
¢ G e Pryn ey K T S Fpod ol B S QRENP RV EOM Sl e A e R

posebna podpora za hrano za brezposelne mornarje ..........
T)o»ol_;en]e druzbi . Riunione Adriatica di Sicurtd za 7w§an]c
Zivljenjskih zavarovan] brez zdravnitkega pregleda..
Dologitev prispevkov poljedelcev in poljedelskih clela-\-ct-\- za
socialno zavarovanje za leto 1946 .. .. ... ....... ... 00.00
OdloZzitev plaéila amortizacijskih obrokov za dolgove ustanov
za - gradnjo s hiS STl UL TGl R e L e e

Prispevki za socialno zavarovanje in druge oblike soeialne po-
mo¢i - Srememba splofnega ukaza #. 47 in ukazov 102, 103
o L R e R T A R e Bl T e e

Delovanje in imovina ustanove . Fafistitno Zdruzenje Druzin s
stevilnimi otroki® (Unione Fascista fra le Famiglie Numerose

Zatasno imenovanje sodnega osebje......... ..o et a..

Jurisdikeija Ape]aciiskegﬁ Sodis¢a v Trstu v wrienju poslov

Kasaciskega Sodi&éa . S o N A

Predpisi za 1?pia<,0var1JL kruhfmh lmm k] so podvriene po-
stopku amortizacije in listin, ki so izdane s klavzulo nepre-

BORRORTE A it e i i s e AR e e y

Povetanje otrotke holnice in dobrodelnih ustanov ', Burlo Ga-
rofolo® ter ,dr. Alessandro in Aglaia DE MANUSSI® na
ne: dizavrie] stroakes ot i SR e B R S S

Veljavnost ukrepov in predpisov s strani in za ¢asa tako imeno-
vane Italijanske Socialne Republikanske Vlade ............

Proglasitev gradnje ceste triatko priﬂtani‘sfec - Padri¢ za ob-
cekoristno ; S

Nadzor nad mletvijo Zita ter nad wdelavo kruha in testenim.

Povpreéne mezde mlati¢ev Zita za dolocitev podpor pri po-
gkodbah ki izvirajo iz poklidnih mesred ........... ...,

Stran

o

=1

11

13
14

18

20

20

22
22
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Upravni ukaz

it. 46 Zadasno dovoljenje motarju Baisseru Guidu za poslovanje v
i b D T S R A, B R e g g e SN U e P02 e SO T e e
&, 47 Imenovanje Brusarosco Elisea za Nadzornika zavoda za pod-

poro delaveem v bolezni (Istituto per 1’Assistenza di Malat-
tia ai Lavoratori) namesto Pogassi Giuseppeja..

&t, 48 Imenovanje strojepisk pri Sodnif¢ih v Trstu za dnevnicarke
(Avventizie) III. kategorije..

£ DEL

GORISKO OKROZJE
Okroini ukaz

. 90 Razveljavljenje imenovanja okrajnega odbora za okraj 4 - B
gt. 91 Imenovanje obéinskega odbora za Kimin...................

OkrozZna Objava

st 1 Imenovanje Epuracijske komisije prve istance...............

PULJSKO OKROZJE

Upravni okroZni ukaz

Imenovanje Epuracijske komisije svobodnih poklicev........

Bt 62 Imenovanje novih élanov k Epuracijski kemisiji sv()hc}dmh
) AT | T S e R SR R e e s LA

&. 53 Napredovanja - Finanéno Nadzorniftvo....................
. 54 ZacCasno imenovanje dr. Antonio Canor-ja za zdravnika jet-
IR, VBN S T e S R B o R i

st. 56 Zacasno imenovanje dr. Adelchi Parentin-ija za zdravnika pri
Gesilskem codboern’ vy Paljwiu i b sdinlods paliosgs ed s v,

36
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